
PALETTE
DE FILTRATION

LECTURE DU COLMATAGE. 



EXPERTISE
PHARMACEUTIQUE

P1 : pression dans le carter 1. Exemple = préfiltre 3µ 

P2 : pression dans le carter 2. Exemple = préfiltre 1µ 

P3 : pression dans le carter 3. Exemple = filtre final 0.5µ

P4 : pression résiduelle dans la tuyauterie de sortie. 

P4 peut avoir une valeur quasiment nulle si la tireuse remplit un système ouvert avec une faible longueur de tuyauterie. Les pertes doivent tout 

de même être vérifiées. 

P4 peut avoir une valeur bien supérieure si vous remplissez un réservoir sous pression (1bar). 

Comment lire le colmatage d’une étape de filtration : 
Le colmatage de l’etape 1 (préfiltre 3µ) se lit  ΔP (3µ) = P1-P2

Le colmatage de l’etape 2 (préfiltre 1µ) se lit  ΔP (1µ) = P2-P3

Le colmatage de l’etape 3 (préfiltre 0.5µ) se lit  ΔP (0.5µ) = P3-P4

Si le carter 3 est bypassé, le colmatage de l’étape 2 (préfiltre 1µ) se lit   ΔP (1µ) = P2-P4

Au démarrage les pressions doivent être très proches (<0.1bar entre les carters). Ce sont les pertes de charges initiales. Si les pertes 

de charges sont supérieures, il faudra les prendre en compte dans le calcul du ΔP. 
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Exemples
& Recommandations

Quelques exemples :
Exemple 1 : P1 = 4bar / P2 = 3,5bar / P3 = 3.4bar / P4 = 1bar

ΔP (3µ) = P1-P2 = 4 – 3.5 = 0.5bar  Le filtre 3µ est légèrement colmaté (pensez à régénérer en fin de journée)

ΔP (1µ) = P2-P3 = 3.5 – 3.4 = 0.1bar  Le filtre 1µ n’a pas commencé à colmater. RAS. 

ΔP (0.5µ) = P3-P4 = 3 – 1 = 2bar  Le filtre 0.5µ est colmaté. (Tentez une régénération chimique poussée ou changez le filtre 0.5µ). 

Conclusion : seul le filtre 0.5µ est à changer. 

Exemple 1 : 
P1 = 4bar / P2 = 3.5 bar / P3 = 1bar / P4 = 1bar

ΔP (3µ) = P1-P2 = 4 – 3.5 = 0.5bar    Le filtre 3µ est légèrement colmaté (pensez à régénérer en fin de journée)

ΔP (1µ) = P2-P3 = 3.5 - 1 = 2.5bar  Le filtre 1µ est colmaté.  

ΔP (0.5µ) = P3-P4 = 1 – 1 = 0 bar  Le filtre 0.5µ n’a pas commencé à colmater. 

Conclusion : seul le filtre 1µ est à changer. 

Quelques recommandations : 
Bien chasser l’air lors du démarrage de l’installation. 

Recommandations de changement des filtres au colmatage dans les conditions industrielles

• Filtration d’ eau : ne pas dépasser des pressions différentielles de 3.5 à 4 bar

• Filtration de vin : ne pas dépasser des pressions différentielle de 2.5 à 3.5 bar

• Éviter systématiquement les coups de bélier sous peine d’usure et détérioration des membranes
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